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Boox I.]
the j in the words of this art. as augmentative:]
a poet says,

[Upon him is an under-garmnent of inobleness,
(i. e. ignobleness cleaves to him like a pair of
drawers,) so that he does not become tenderheartedto one who endeavours to conciliate him]:

(Q,*M:) in the "Mujarrad,"

&t

is made

fem., andt JI> mase.: (M.b:) · tl
is a
dial. var.; (I ;) or syn. with
the ,; in
the
the former being asserted by Ya4]oob to be a
substitute for the J [in the latter]: (M:) and
13Jlj,with .,, is likewise a dial. var. [of Jiljy],

(s,) mentioned by Es-Sijistinee, on the authority of some one or more of the Aralbs: (TA:)
[the common modern pronunciation is Jji,_: pl.

,~,-]
Je!i

: dim. of )O,, q. v. (IB, TA.)

Jiii.. Clad with J~i;
(A, TA.) -

[Hence,]

J ,

as also

t

t A bird whoxe

pl. mage clothes its yes. (M, L, TA.) And
IJjp.
LLom t A pigeon having f.athers upon
its les. (~Q,
g, TA.) And Jj'
,, (9,) or
Jj_"
;l!*,
(A'Obeyd, S, TA,) S [A horse,
or a black and white
torse,] whose whitees
of tbhe leys aext.nls. (A'Obeyd, S, K) boeyjond,
(A'Obeyd(l, ];, TA,) or to, ($,) the arnms anl
thighs: (A'Obeyd, %, I:) or Jj
opplied to
a horse means white in the hiniler part, [and
blach, or (f some other colo&r, in the hlinl legsx,]
the nrlite,:,w descending to the th;ghs. (A, voce
;jl.)_ And j 1..- JI signifies t The wild bull:
because of the blackness that is in his legs. (Az,

TA.)

j

X

1.
.J*U,
t$

see the next preceding paragraph.

.1,: ase JQ1.., in art. Jjo..

t (~, M, K,) or JAJ pS-(Msb) and
(Mgh1, M.s,,) aor. kS (~,) inf n.
(S, M, Mgh, 0) and tS.2, (.8,1)

nad i
n/:

(M,)

and

and I;l,; (.,and TA

as from the ]g, but not in thie CIg nor in my MS.
copy of the I ;) the first of a form rare among
inf. ns., because it is one of the forms of pls., as
is shown by the fact that some of the Arabs make
it and LS5
fem., namely, Benoo-Asad, supposing them to be pls. of 1/,* and 01 ,, (8,) and
Li) knew not S.s but as a fem. noun; (M;) or

AZ, in the first part part of the night, and in the cord. to 'Alam-ed-Deen Es-Sakhiwee, "J is
middle thereof, and in the last part thereof; added, although .'1 is not otherwise than by
(Myb, TA;) and 'tU .1 signifies the same (S, night, because the space ovcr which ho was
M, Mgh, Mob, K) in the dial. of El-1.ij&z, (S, transported is not to be traversed in less than
M,b,) inf n. °I ; (M;) as also * ks_; (M, forty days, but was traversed by him in one
C;)and perha~s2 {.-3 likewise. (Mgh.) [See night; as though thle meaning [intended] were,
also s and '.
below.]' It is said in a prov., .~a, J;il 6; and it denotes wonder: J. is here
v
.1
1
[
nt awJay in the manner used instead of aiJ because when they say 5..
of a Ihedlye-hog's nighAt-travelling; meaning tlhny
the meaning generally is he occupied the
wcnt awnay by night]; because the .MW goes all whole of tte night in journeying: Er-RGlgibl
the nighlt, not sleeping. (M.) - [Hence, as holds the verb in this instance to be from '!
denoting unseen progress,] it is said also of the signifying "a wide tract of land," to belong to
root of a tree, meaning It crept along beneath art. .).,
and to be like .a..I and .,J1; the meanthe grenrd; (Az, M, K;) aor. as above, (M,) ing being, who transported his servant
over a
inf. n. &5. (TA.) - And it is said of ideal wvide tract of land: buttliis is strange. (TA.)
things, as being likened to corporeal things;
s.U kSW; (M, ](,) aor.
, (M, TA,) inf n.
tropically, and by extension of the signification;
S.
;"
(TA,)
He
threw
lhis oods, or utensils and
(Msb, TA;) or metaphorically; [as, for instance,]
furniture, upon the bacl of his beast. (M, ]g.)
of calamities, and wars, and anxieties: (M, TA:)
I.Jl
..k , inf. n. q, He reand the predominant inf. ns. [in these cases] are -And
moved
from
over
me
the
garmnent: but j is more
%t and O.,
(TA.) One says,
kS
approved [as the final radical: see 1 in art, 3j.p].
i,
'I
) .. 1. [Thte root, or strain, of evil (M, TA.) You say,
I,
; and
,/ I
crept in the man]. (Es-Sarakaustee, Msb, TA.)
pulled
off
tiw
garmernt
:
and
f * It was
And _1.Ji
s
i [The poison crepqt in himn, or
removed from over him, and remnoved from its
petraded hi,]; and similarly one says of wine;
and of the like of these two things. (EIl-Fraibee, place: the teshdeed denotesintensiveness. (TA.)

iJ

4,+

Ms,, TA. [See also

4..])

And the lawyers say,

.l;J1
tI I h.. I [The wtound etended to
the soul], meaning that the pain of the wound
continued until death ensued in consequence
thereof: (Mgh,o Msb, TA:) and L
*!.C j1 I [Ris hand 'was cut o; and it extentled to his upper arm], meaning that the effect
of the wound passed by transmission: and
Ijm1,
and
1.a7w,
Thepnohibition, and tle
enupinciation, [extended, or] pa.scd by transmission: phrases current among the lawyers, but not
mentioned in books of repute, though agreeable
with others here preceding and following. (Msb,
TA.) One says also, *,JI s C .*. : Anxiety
came to him [or ulonAhimt] by nighat: and us£
I IRis anxiety trent away. (Mob,, TA.) And
similar to these is the phlrase in the ~ur [lxxxix.
3], ~
611
SIPJI And by tthe nighlt when it
goes away: (Msb, TA:) or, as some say, wewn
one journteys in it; like as one says..U J6.
meaning " night in whichl one sleels :" the [final]
US [of the verb] is elided because it terminates a
verse. (TA.)_ It is made trans. by means of
.,: (Msb:) one says, d 4s
[lie made him to
journey, or travel, or he transported him, by
niight, or in the nighIt; or it may be rendered he
journeyed, or travelled, with him, by night, or in
the night]; (M, Msb, K;) and in like manner,
[and more commonly,] a4 ks.;
(, M,Msb,

and X/ , and .,.

w ,
'
;.1[Extolled be the glory of Him
who
tranported
his servant by night!], it is an
so is kS,
(S, TA,) and so is ¥.r (Myb, TA)
instance of corroboration, (S, 0,TA,) like the
also, as some say; (TA;) He Journeyed, or
1 .;. and 2k a.)L,: (, TA:)
travelled, by night, or in the night, (S, M, Mgh, saying, ;
MNb, I,) in a general sene; (M,I ;) accord. to or the meaning is [simply] ec: (1(, TA:) aoa
is an inf. n. un., and h., is a simple subst., and

i}

[q.v.] (1,TA) to the enemy by night. (TA.)...

s, XL.d
'
ai.l
inf. n. as above, He exmled
the tweeat fprn his body. (TA.) - See also 1,
last sentence, in two places.
4: see 1, in the former half of the paragraph, in
two places: -and
again, in the latter half, in
three places. - See also 4 in art. )..

5:
8:

:

see 1, first sentence.

W..

ks, [said by some to be an inf. n., by some
to be a simple subst., and by some to be pl. of
0*0*
, or supposed to be so, and therefore made
fem., as mentioned in the first sentence of this
art.,] meaning A journeying, or travelling, by
nightt, or in the night, in a general nstm, is masc.
and fem., (M, ]g,) by some of the Arabs made
fem., (?,) and not known to Lh but as a fem.
noun. (M.) It is said in a prov.,
1A oe-

[At daybreak, the party commend night-journey.
ing]: applied to the man who endures difficulty,
or distress, or fatiguc, hoping for rest, or case:
(Meyd:) and in inciting to labour for the accomplishment of an affair with patience, and to dispose
and subject the mind, until one commends the re;) like as one says, sult thereof. (Ilar p. $55, q. v.)

g;) and V~1 ; (,sM,
are more .,u;.tt J,g as well as.l,iJI
M.:I. (S.) As to
special [in meaning, as will be shown below, voce
the
saying
in
the
$:ur
[xvii.
1],
J.l ,.t,
aX,], and
is pl. of ' ,; (Mb ;) or X;
l:
the inf. n. is 5,

2;.;3.., (I,) or ).- Ls, (TA,) inf. n.
[,.;., He (the leader of an army, TA) detachedl a

-

;1.: se art. j_..
~,. and Va w are inf ns. of ,.::
or have a more special signification
inf. n. of that verb, which is k.:
0.1
.
0-60*
61
v**50j
%"cUlCe.. A- L" and Jq" [lVe
by night a journy of the night]: and

43,*.r
i.is [said
[4 dtto be]
e Ljs:
0,.. (Mfb:)

(M,. :)
than the
one says,
journeyed
the pl. of

or one says,
171 '

